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[bookmark: _GoBack]ПРЕДМЕТ НА ОБЩЕСТВЕНАТА ПОРЪЧКА: ДОСТАВКА НА КОМПЮТЪРНА И ПЕРИФЕРНА ТЕХНИКА ЗА ПУ “ПАИСИЙ ХИЛЕНДАРСКИ” ГР.ПЛОВДИВ ПО  ОБОСОБЕНИ ПОЗИЦИИ

ПРОЕКТ НА ДОГОВОР
ЗА ВЪЗЛАГАНЕ НА ОБЩЕСТВЕНА ПОРЪЧКА
 
            Днес ...........2019 година, в гр. Пловдив,  между:
 
1. ПЛОВДИВСКИ УНИВЕРСИТЕТ "ПАИСИЙ ХИЛЕНДАРСКИ", със седалище и адрес на управление: гр. Пловдив, ул. "Цар Асен" № 24,  БУЛСТАТ 000455457, представляван от РЕКТОР проф. д-р Румен Димитров Младенов – Ректор и гл.счетоводител Виеслав Мариан Пилярски,  наричани за краткост ВЪЗЛОЖИТЕЛ, от една страна
и
 	2..............................................................................., ЕИК:......................................, със седалище и адрес на управление: ...................................................................., представлявано от ........................................................................................,наричан за краткост ИЗПЪЛНИТЕЛ от друга страна
 	(ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ и ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ наричани заедно „Страните“, а всеки от тях поотделно „Страна“);
	на основание чл. 112, ал. 1 от ЗОП и във връзка с Решение № Р-..........…./…..... год. на Ректора на ПУ „Паисий Хилендарски” гр. Пловдив за класиране на участниците и определяне на изпълнител на обществената поръчка с предмет: „ДОСТАВКА НА КОМПЮТРИ И ПЕРИФЕРНА ТЕХНИКА ЗА ПУ “ПАИСИЙ ХИЛЕНДАРСКИ” ГР.ПЛОВДИВ ПО  ОБОСОБЕНИ ПОЗИЦИИ“, се сключи настоящия договор за доставка по обособена позиция № ...... при следните условия:
I.ПРЕДМЕТ НА ДОГОВОРА
Чл.1. (1) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ възлага, а изпълнителят приема и се задължава да достави на Възложителя техниката по обособена позиция № ................, описана по вид, цени, технически характеристики и гаранционни срокове в Офертата на Изпълнителя /Техническо и Ценово предложение/. 
(2) Доставките се извършват след писмена заявка на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, в която се посочват всички условия на конкретната доставка. 
(3) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ приема и заплаща само количествата и видовете стоки, които е заявил.
ІІ. СРОК И МЯСТО НА ИЗПЪЛНЕНИЕ
Чл.2. Договорът влиза в сила от датата на подписването му и има действие до изтичане на крайният срок за гаранционен сервиз на доставената техника, посочен в офертата на Изпълнителя. 
Чл.3. Мястото на изпълнение на договора е гр. Пловдив, п.к. 4000, ул. „Цар Асен” № 24,  Пловдивски университет “Паисий Хилендарски”.
Чл.4. Срокът за изпълнение на доставките е  до ……. месеца, съгласно техническо предложение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. Този срок започва да тече от датата на получаване на възлагателно писмо от възложителя. 
III. ЦЕНА И НАЧИН НА ПЛАЩАНЕ 
Чл.4.(1) Общата стойност на доставката по договора е в размер на ............... лева с ДДС, съгласно Ценово предложение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. 
(2) Посочената в предходната алинея цена е крайна доставна цена на стоките и включва всички разходи до краен получател.  
(3) Посочената цена не подлежи на промяна за целия срок на договора, освен 
Чл.5.(1) Цената, която ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ заплаща на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ за изпълнение на поръчката включва доставка и гаранционен сервиз на описаната в Техническото предложение техника и всички нейно компоненти. 
(2)  Плащането по този договор се извършва в срок до 30 календарни дни, след датата на подписан двустранен протокол за доставка на техниката и получаване от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ на оригинална данъчна фактура,  издадена от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. Авансови плащания не се предвиждат.
(3)  Всички плащания по договора  се извършват в български левове, с платежно нареждане по следната банкова сметка, посочена от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ:
BIC: ......................................
IBAN: ...................................
БАНКА: ...............................
(4)  ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да уведомява писмено ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за всички последващи промени на данните по ал.3 в срок от 3-три дни считано от момента на промяната. В случай че ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ не уведоми ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ в този срок, се счита,  че плащанията са надлежно извършени.
(5)  При използване на подизпълнител за изпълнение на поръчката плащанията по договора се извършват при условията на чл.66 от ЗОП. 
	IV. ПРАВА И ЗАДЪЛЖЕНИЯ НА СТРАНИТЕ
Чл.5 (1)  ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право:
1. Да изисква от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ да изпълнява в срок и без отклонения доставките,  съгласно представената оферта. 
2. Да извършва проверка във всеки момент от изпълнението на договора относно качество, количества, стадии на изпълнение, технически параметри, без това да пречи на оперативната дейност на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.
3. Да задържи съответна част от гаранцията за изпълнение при неизпълнение от страна на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ на клаузи от договора и да получи неустойка в размера, определен в настоящия договор.
4.Да прави рекламации при установяване на некачествена доставка, която не е в съответствие с техническата спецификация и с техническото предложение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.
5. Да изисква от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ да сключи и да му представи договори за подизпълнение с посочените в офертата му подизпълнители.
6. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да бъде уведомен от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ за датата на доставката.
Чл.6 (1)  ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ е длъжен:
1. Да заплати на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ продажната цена в размер, при условия и в срокове съгласно настоящия договор. 
2. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ се задължава да не разпространява под каквато и да е форма всяка предоставена му от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ информация, имаща характер на търговска тайна и изрично упомената от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ като такава в представената от него оферта.
Чл.7 (1)  ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ има право:
1. Да получи уговореното плащане при условията и в сроковете, посочени в настоящия договор.
2. Да иска от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ необходимото съдействие за изпълнение на договора. 
Чл.8 (1)  ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ e длъжен:
1. Да изпълни поръчката качествено в съответствие с предложеното в офертата му, включително техническото предложение, което е неразделна част от настоящия договор. 
2. Да не предоставя документи и информация на трети лица относно изпълнението на поръчката, както и да не използва информация, станала му известна при изпълнение на задълженията му по настоящия договор.
3. Да сключи договор/договори за подизпълнение с посочените в офертата му подизпълнители в срок от 7 дни от сключване на настоящия договор и да предостави оригинален екземпляр на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ в 3-дневен срок. 
4. Да  доставя техниката на посоченото място за изпълнение и съгласно посочения срок от получаване на заявка от Възложителя.
5. Да поеме за своя сметка всички разходите за транспортирането и охраната  на техниката  до мястото, определено за предаването й. 
6. Да отстранява изцяло за своя сметка всички дефекти по доставената техника, появили се в рамките на дадения с офертата гаранционен срок. При невъзможност за отстраняване на появилите се дефекти, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ подменя дефектиралите части с нови такива от същия вид и качество. Отстраняването на дефекти по доставената техника, появили се в рамките на дадения гаранционен срок се извършва на място при Възложителя или в ползвана от  ИЗПЪЛНИТЕЛЯ сервизна база. 
7. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава в рамките на дадения гаранционен срок да извършва поне два профилактични прегледа на доставената техника, като при констатиране на дефектирали части да подменя същите с нови.

V. ГАРАНЦИОНЕН СРОК И ГАРАНЦИОНЕН СЕРВИЗ 
Чл.8 (1)  Гаранционният срок на техниката е съгласно посоченото в техническото предложение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, който гаранционен срок започва да тече от датата на подписване на приемо-предавателен протокол между страните. 
(2)  Срокът за реакция (регистрация на повредата) след уведомяване от страна на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ е до 2 часа в рамките на работното време.
(3) Срокът  за отстраняване на повредата е до 2 работни дни от датата на получаване на уведомление от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, когато повредата може да се отстрани на място.
(4) При наличие на повреда и/или дефект, за която е констатирано, че не може да се отстрани на място, ИЗПЪНИТЕЛЯТ ще транспортира повредената и/или дефектирала техника до съответния сервиз за своя сметка. След извършване на ремонта техниката ще бъде върната на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. В този случай срокът за отстраняване на повредата е до 7 работни дни от датата на получаване на уведомление от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ
[bookmark: _Hlk20839252](5) При невъзможност за отстраняване на проблема в дефектиралата техника в рамките на срока по ал.4, същата се заменя от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ с нова от същия или по-висок клас в срок до 15 работни дни. 

Чл.9 (1)  Изпълнителят поема гаранция за качеството на стоката и за годността й за употреба за срока на предложения гаранционен срок, като в тази връзка се задължава: 
1. Да осигури гаранционен сервиз. Гаранционният сервиз на оборудването следва да се извършва само от сервизни специалисти, притежаващи необходимата компетентност и квалификация. В случай, че от производителя на оборудването са поставени специални изисквания към квалификацията на сервизните специалисти, като условие за обезпечаване на гаранционния и експлоатационния срок на оборудването, то Изпълнителят се задължава да осигури такива с необходимата квалификация според изискванията на производителя.
2. Да извършва качествено ремонтите на доставената компютърна техника в съответствие с действащите стандарти; 
3. Да отстранява възникналите при нормалната експлоатация повреди; 
4. Да отстрани безвъзмездно всички повреди и отклонения от изискванията за качество, които са възникнали в рамките на посочения гаранционен срок.
	Чл.10. В случай, че ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ не предприеме действия по отстраняване на повредите и/или замяна на дефектиралата техника в срок, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ може да отстрани повредите за сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. В случай, че повредата е такава, която не може да се отстрани ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да получи от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ цената на повредената техника.
	  Чл.11. В случаите на чл.10 всички разходи по поправка или замяна на техника са за сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ и се удържат от гаранцията за добро изпълнение. 
	Чл.12. Гаранционното обслужване на доставената техника се извършва на място при ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, а в случай, че това се окаже невъзможно, същото се извършва в сервиз на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ,	като включва всички разходи за труд, подмяна на части и транспорт.
VI. ГАРАНЦИЯ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ
Чл.13 (1) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ гарантира изпълнението на произтичащите от настоящия договор свои задължения с гаранция за добро изпълнение в размер на .................... лева,  (.....................................................................................................), представляващи 5% от неговата обща стойност, без ДДС. 
(2) Две трети от размер на гаранцията по ал.1 е предназначена за обезпечаване на доставката, а останалата една трета за обезпечаване гаранционните задължения на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.
Чл.14 (1) Гаранцията за изпълнение се предоставя под формата на:  парична сума, платима по банкова сметка на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ; безусловна и неотменима банкова гаранция за изпълнение на договора, издадена в полза на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ; застраховка (застрахователна полица), която обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. 
(2) Срокът на валидност на гаранцията е за целия срок на договора. 
(3)  Две трети от размер на гаранцията  се освобождава в срок до 30 дни след подписване на последния приемо-предавателен протокол, с който се получават всички доставки, една трета се освобождава в срок до 30 дни след изтичане на най-дългия гаранционен срок и при условие, че изпълнението на договора е точно, качествено и съобразно изискванията на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ. 
(4) В случай, че при сключване на договора е представена банкова гаранция или застрахователна полица, която едновременно гарантира доставката и гаранционния сервиз, същата се връща на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, след като същия представи нова гаранция  за изпълнение на договора, обезпечаваща задължението му за гаранционен сервиз. 
(5) Върху предоставената като гаранция сума ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ не дължи лихви. 
Чл.15 (1) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ задържа и се удовлетворява от гаранцията, когато ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ системно не изпълнява някое от задълженията си по договора, както и когато прекъсне или забави изпълнението на задълженията си по договора с повече от 7-седем дни.
(2)  ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да усвои сумата от гаранцията, без това да го лишава от правото да търси обезщетение за претърпени вреди.
(3) Гаранцията за изпълнение не се освобождава от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, ако в процеса на изпълнение на договора е възникнал спор между страните относно неизпълнение на задълженията на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ и въпросът е отнесен за решаване пред съд. При решаване на спора в полза на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ той може да пристъпи към усвояване на гаранцията за изпълнение.

VII. ПРЕДАВАНЕ И ПРИЕМАНЕ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕТО
Чл.16 (1)  Предаването и приемането на посочената в чл.1 техника се извършва от определени от страна на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ и ИЗПЪЛНИТЕЛЯ лица. 
(2)  Приемането на доставката по настоящия договор се удостоверява с подписване от лицата по ал.1 на двустранен протокол/акт или на друг документ.
(3)  Когато ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е сключил договор/договори за подизпълнение, работата на подизпълнителите се приема от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ в присъствието на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ и подизпълнителя.
Чл.17 (1) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ е длъжен при приемане на доставената техника да прегледа същата в присъствието на представител на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ и ако има възражения относно видими дефекти  да сезира незабавно ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.
(2) След монтажа на техникат се извършва тест за проверка на оферираните параметри, като резултатите от теста се изразяват в протокол.
(3) В случай, че доставената техника  отговаря на посочените в офертата параметри, същото се удостоверява с подписване на приемо-предавателен протокол в два екземпляра - по един за всяка страна.

VІIІ. НЕУСТОЙКИ
Чл.18 (1)  ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ дължи неустойка при забавено изпълнение в размер на 0.5% за всеки просрочен ден, но не повече от 15% от стойността на закъснялата доставка.
(2) При наличие на отклонение в параметрите на доставената техника, констатирани при достаката на същата или при извършване на тест по чл.17, ал.2  ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ следва да я подмени с нова такава, съответстваща на договорените изисквания за качество, както и да заплати неустойка за забавено изпълнение, определена по правилата на  ал.1. 
(3) В случай на забава от страна на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ при отстраняване на появили се дефекти в гаранционния срок, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право на неустойка в размер на 0.5% за всеки просрочен ден, но не повече от 15% от цената на дефектиралата стока. 
(4)  Изплащането на неустойката не лишава изправната страна от правото да търси реално изпълнение и обезщетение за претърпени вреди.

ІХ. ФОРСМАЖОРНИ ОБСТОЯТЕЛСТВА
 	Чл.19 (1) Никоя от Страните по този Договор не отговаря за неизпълнение, причинено от непреодолима сила. За целите на този Договор, „непреодолима сила“ има значението на това понятие по смисъла на чл.306, ал.2 от Търговския закон. 
 (2) Страната, която не може да изпълни задължението си поради непреодолима сила, е длъжна да предприеме всички действия с грижата на добър стопанин, за да намали до минимум понесените вреди и загуби, както и да уведоми писмено другата страна в срок до 7 – седем дни от настъпването на непреодолимата сила, като посочи в какво се състои непреодолимата сила и възможните последици от нея за изпълнението на Договора. При неуведомяване се дължи обезщетение за настъпилите от това вреди.
(3) Докато трае непреодолимата сила, изпълнението на задълженията на свързаните с тях насрещни задължения се спира.
 	(4) Не може да се позовава на непреодолима сила Страна: 
1. която е била в забава или друго неизпълнение преди настъпването на непреодолима сила;
2. която не е информирала другата Страна за настъпването на непреодолима сила; или
3. чиято небрежност или умишлени действия или бездействия са довели до невъзможност за изпълнение на Договора.
(5) Липсата на парични средства не представлява непреодолима сила.

Х. ПРЕКРАТЯВАНЕ НА ДОГОВОРА
 Чл.20 (1)   Настоящият договор се прекратява:
1. С изтичане на срока за който е сключен;
2. С окончателното му изпълнение; 
3. По взаимно съгласие между страните, изразено в писмена форма;
4. С едностранно безвиновно изявление на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, при отпадане на необходимостта от осъществяване на една или повече от договорените доставки. 
5. При виновно неизпълнение на задълженията на една от страните по договора – с 10-дневно писмено предизвестие от изправната до неизправната страна;
6. В случаите, посочени в чл.118, ал.1 от ЗОП; 
Чл.21 (1)  ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ може да прекрати договора без предизвестие, когато ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ:
1. Забави изпълнението на някое от задълженията си по договора с повече от 15- петнадесет  работни дни;
2. Не отстрани в разумен срок, определен от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, констатирани недостатъци;
3. Използва подизпълнител, без да е декларирал това в офертата си, или използва подизпълнител, който е различен от този, посочен в офертата му;
4. Бъде обявен в несъстоятелност или когато е в производство по несъстоятелност или ликвидация.

ХI. ОБЩИ РАЗПОРЕДБИ

Чл. 22. (1) Освен ако са дефинирани изрично по друг начин в този Договор, използваните в него понятия имат значението, дадено им в ЗОП, съответно в легалните дефиниции в Допълнителните разпоредби на ЗОП или, ако няма такива за някои понятия – според значението, което им се придава в основните разпоредби на ЗОП.
(2) При противоречие между различни разпоредби или условия, съдържащи се в Договора и Приложенията, се прилагат следните правила:
1. специалните разпоредби имат предимство пред общите разпоредби;
2. разпоредбите на Приложенията имат предимство пред разпоредбите на Договора.
Чл. 23. При изпълнението на Договора, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ  е длъжен да спазва  всички приложими нормативни актове, разпоредби, стандарти и други изисквания, свързани с предмета на Договора, и в частност,   всички приложими правила и изисквания, свързани с опазване на околната среда, социалното и трудовото право, приложими колективни споразумения и/или разпоредби на международното екологично, социално и трудово право, съгласно Приложение № 10 към чл. 115 от ЗОП.
Чл. 24. (1) Всяка от Страните по този Договор се задължава да пази в поверителност и да не разкрива или разпространява информация за другата Страна, станала ѝ известна при или по повод изпълнението на Договора („Конфиденциална информация“). Конфиденциална информация включва, без да се ограничава до: всякаква финансова, търговска, техническа или друга информация, анализи, съставени материали, изследвания, документи или други материали, свързани с бизнеса, управлението или дейността на другата Страна, от каквото и да е естество или в каквато и да е форма, включително, финансови и оперативни резултати, пазари, настоящи или потенциални клиенти, собственост, методи на работа, персонал, договори, ангажименти, правни въпроси или стратегии, продукти, процеси, свързани с документация, чертежи, спецификации, диаграми, планове, уведомления, данни, образци, модели, мостри, софтуер, софтуерни приложения, компютърни устройства или други материали или записи или друга информация, независимо дали в писмен или устен вид, или съдържаща се на компютърен диск или друго устройство. Не се смята за конфиденциална информацията, касаеща наименованието на изпълнения проект, стойността и предмета на този Договор, с оглед бъдещо позоваване на придобит професионален опит от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.
 (2) С изключение на случаите, посочени в ал.3 на този член, Конфиденциална информация може да бъде разкривана само след предварително писмено одобрение от другата Страна, като това съгласие не може да бъде отказано безпричинно.
(3) Не се счита за нарушение на задълженията за неразкриване на Конфиденциална информация, когато:
1. информацията е станала или става публично достъпна, без нарушаване на този Договор от която и да е от Страните;
2. информацията се изисква по силата на закон, приложим спрямо която и да е от Страните; или
3. предоставянето на информацията се изисква от регулаторен или друг компетентен орган и съответната Страна е длъжна да изпълни такова изискване;
В случаите по точки 2 или 3 Страната, която следва да предостави информацията, уведомява незабавно другата Страна по Договора.
(4) Задълженията по тази клауза се отнасят до ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, всички негови поделения, контролирани от него фирми и организации, всички негови служители и наети от него физически или юридически лица, като ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ отговаря за изпълнението на тези задължения от страна на такива лица. 
Задълженията, свързани с неразкриване на Конфиденциалната информация остават в сила и след прекратяване на Договора на каквото и да е основание. 
[bookmark: _DV_M169][bookmark: _DV_M170]Чл.25. Никоя от Страните няма право да прехвърля никое от правата и задълженията, произтичащи от този Договор, без съгласието на другата Страна. Паричните вземания по Договора могат да бъдат прехвърляни или залагани съгласно приложимото право.
Чл.26. Този Договор може да бъде изменян само с допълнителни споразумения, изготвени в писмена форма и подписани от двете Страни, в съответствие с изискванията и ограниченията на ЗОП.
Чл. 27. В случай, че някоя от клаузите на този Договор е недействителна или неприложима, това не засяга останалите клаузи. Недействителната или неприложима клауза се заместват от повелителна правна норма, ако има такава. 
Чл. 28. (1) Всички уведомления между Страните във връзка с този Договор се извършват в писмена форма и могат да се предават лично или чрез препоръчано писмо, по куриер, по факс, електронна поща.
(2) За целите на този Договор данните и лицата за контакт на Страните са, както следва:
1. За ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ:
Адрес за кореспонденция: …………………………………………. 
Тел.: ………………………………………….
Факс: …………………………………………
e-mail: ………………………………………..
Лице за контакт: ………………………………………….

2. За ИЗПЪЛНИТЕЛЯ: 
Адрес за кореспонденция: ………………….
Тел.: ………………………………………….
Факс: …………………………………………
e-mail: ………………………………………..
Лице за контакт: ………………………………………….
(3) За дата на уведомлението се счита:
1. датата на предаването – при лично предаване на уведомлението;
2. датата на пощенското клеймо на обратната разписка – при изпращане по пощата;
3.  датата на доставка, отбелязана върху куриерската разписка – при изпращане по куриер;
3. датата на приемането – при изпращане по факс;
4. датата на получаване – при изпращане по електронна поща. 
(4) Всяка кореспонденция между Страните ще се счита за валидна, ако е изпратена на посочените по-горе адреси (в т.ч. електронни), чрез посочените по-горе средства за комуникация и на посочените лица за контакт. При промяна на посочените адреси, телефони и други данни за контакт, съответната Страна е длъжна да уведоми другата в писмен вид в срок до 3- три дни от настъпване на промяната. При неизпълнение на това задължение всяко уведомление ще се счита за валидно връчено, ако е изпратено на посочените по-горе адреси, чрез описаните средства за комуникация и на посочените лица за контакт.
(5) При преобразуване без прекратяване, промяна на наименованието, правноорганизационната форма, седалището, адреса на управление, предмета на дейност, срока на съществуване, органите на управление и представителство на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, същият се задължава да уведоми ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за промяната в срок до 7-седем  дни от вписването ѝ в съответния регистър.
Чл. 28. (1) Този Договор се сключва на български език. 
(2) Приложимият език е задължителен за използване при съставяне на всякакви документи, свързани с изпълнението на Договора, в т.ч. уведомления, протоколи, отчети и др., както и при провеждането на работни срещи. 
Чл. 29. Този Договор, в т.ч. Приложенията към него, както и всички произтичащи или свързани с него споразумения, и всички свързани с тях права и задължения, ще бъдат подчинени на и ще се тълкуват съгласно българското право.
Чл.30. Всички спорове, породени от този Договор или отнасящи се до него, включително споровете, породени или отнасящи се до неговото тълкуване, недействителност, изпълнение или прекратяване, както и споровете за попълване на празноти в Договора или приспособяването му към нововъзникнали обстоятелства, ще се уреждат между Страните чрез преговори, а при непостигане на съгласие – спорът ще се отнася за решаване от компетентния български съд.
Чл. 31. Този Договор се състои от 11- единадесет страници и е изготвен и подписан в 2 –два  еднообразни екземпляра – по един за всяка от Страните.
Чл. 32. Към този Договор се прилагат и са неразделна част от него следните приложения: Оферта на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, включваща Техническо и Ценово Предложение.

ЗА ВЪЗЛОЖИТЕЛ:........................                                   ЗА ИЗПЪЛНИТЕЛ:.......................
/проф. д-р РУМЕН МЛАДЕНОВ- Ректор /                                   /                                               /
     ....................................................
  /гл. счет. ВИЕСЛАВ ПИЛЯРСКИ/
